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ОРГАНІЗАЦІЙНО ПЕДАГОГІЧНІ УМОВИ ФОРМУВАННЯ 

ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ ЯК 

СКЛАДОВОЇ ПРОФЕСІЙНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ МАЙБУТНІХ 

ФАХІВЦІВ ІТ-СФЕРИ У ЗАКЛАДAХ ФАХОВОЇ ПЕРЕДВИЩОЇ ТА 
ВИЩОЇ ОСВІТИ 

 

Анотація. У статті розглядається актуальна проблема формування 
іншомовної комунікативної компетентності майбутніх фахівців ІТ-сфери в 
умовах закладів фахової передвищої освіти, закладів вищої освіти. В умовах 
цифрової трансформації суспільства та інтеграції України до світового 
освітнього та професійного простору, володіння іноземною мовою — 

насамперед англійською — є невід’ємним елементом професійної підготовки 
ІТ-спеціалістів. Іншомовна комунікативна компетентність розглядається як 
здатність ефективно використовувати іноземну мову в типових та професійно 
орієнтованих ситуаціях, що передбачає не лише знання лексико-граматичного 
матеріалу, але й уміння здійснювати усну та письмову комунікацію в межах 
своєї професійної сфери. 

Зазначено, що сучасний ІТ-фахівець має бути здатним працювати з 
технічною документацією, інструкціями, програмним кодом, ресурсами техніч-

ної підтримки, форумах, професійною літературою, що здебільшого представ-

лені англійською мовою. Відтак, іншомовна компетентність є важливою 
складовою загальної професійної компетентності ІТ-фахівця. Автор підкреслює, 
що формування цієї компетентності має відбуватись у тісному зв’язку з 

фаховими дисциплінами, з урахуванням специфіки професії та практичних 
потреб майбутніх ІТ-працівників. 

Аналізуються ефективні методи навчання, що сприяють розвитку іншо-

мовної комунікативної компетентності: професійно орієнтовані комунікативні 
завдання, проєктна діяльність, рольові ігри, моделювання ситуацій ділового 
спілкування, ведення технічної переписки тощо. Значну увагу приділено 
особливостям організації навчання у різних формах — очній і дистанційній. 
Очна форма забезпечує більш тісну мовну взаємодію та розвиток навичок 

https://doi.org/10.52058/2786-6300-2025-5(35)-
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усного мовлення, тоді як дистанційне навчання надає широкі можливості для 
самостійної роботи з автентичними ресурсами, онлайн-платформами, техніч-

ними блогами, відеоінструкціями та іншими цифровими інструментами, що 
дозволяють адаптувати навчальний процес до потреб кожного студента. 

Підкреслюється важливість використання сучасних освітніх технологій та 
інтерактивних цифрових ресурсів у процесі навчання іноземної мови для ІТ-
фахівців. Автор обґрунтовує доцільність залучення студентів до аналізу 
англомовних технічних текстів, розробки програмних продуктів з паралельним 
веденням документації англійською мовою, створення презентацій, відеоуроків, 
участі в хакатонах, вебінарах та інших формах комунікації з міжнародною ІТ-
спільнотою. 

Зроблено висновок, що формування іншомовної комунікативної компе-
тентності має бути системним, послідовним і наближеним до реальних профе-
сійних умов. Це забезпечує не лише успішну адаптацію випускників до вимог 
сучасного ринку праці, але й створює підґрунтя для їхньої конкурентоспромож-
ності в міжнародному професійному середовищі. 

Ключові слова: іншомовна комунікативна компетентність, професійна 
компетентність, майбутні фахівці ІТ-сфери, заклади фахової передвищої освіти, 
заклади вищої освіти, очне навчання, дистанційне навчання. 
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ORGANIZATIONAL AND PEDAGOGICAL CONDITIONS FOR THE 
DEVELOPMENT OF FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE 

COMPETENCE AS A COMPONENT OF PROFESSIONAL 
COMPETENCE OF FUTURE IT SPECIALISTS IN PROFESSIONAL 
PRE-HIGHER AND HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENTS 

 

Abstract. The article is dedicated to the issue of developing foreign language 

communicative competence among future IT professionals within institutions of 

professional pre-tertiary education. In the context of digital transformation and 

Ukraine’s integration into the global educational and professional space, proficiency 

in a foreign language—primarily English—is considered an essential component of 

professional training for IT specialists. Foreign language communicative competence 

is understood as the ability to use a foreign language effectively in typical and 

professionally oriented situations, which involves not only linguistic knowledge but 

also the skills to engage in both oral and written communication in a professional 

context. 
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It is noted that modern IT professionals must be able to work with technical 

documentation, instructions, code annotations, support forums, and professional 

literature, most of which are available only in English. Therefore, foreign language 

competence becomes an integral part of overall professional competence in the IT 

field. The article emphasizes the importance of integrating language learning with 

vocational training while considering the specifics of the profession and practical 

needs of future IT workers. 

Effective teaching methods that contribute to the development of foreign 

language communicative competence are analyzed, including professionally oriented 

communication tasks, project-based learning, role-playing, business communication 

modeling, and writing technical correspondence. Special attention is paid to 

organizing instruction in both face-to-face and distance formats. The face-to-face 

format enhances interactive communication and speaking skills, while distance 

learning offers flexible access to authentic resources, online platforms, tech blogs, 

video tutorials, and other digital tools that allow personalization of the learning 

process. 

The article highlights the value of applying modern educational technologies 

and interactive digital resources to teach foreign languages to IT students. The 

integration of English-language technical texts, software development with English 

documentation, student-created presentations and video lessons, as well as 

participation in hackathons, webinars, and other forms of interaction with the 

international IT community is shown to be effective. 

The conclusion drawn is that the formation of foreign language communicative 

competence should be systematic, consistent, and as close to real professional 

conditions as possible. This approach not only facilitates graduates’ adaptation to the 

demands of the modern labor market but also strengthens their competitiveness in the 

global professional environment. 

Keywords: foreign language communicative competence, professional 

competence, future IT professionals, institutions of professional pre-tertiary education, 

face-to-face learning, distance learning. 

 

Постановка проблеми. «Формула» сучасної професійної освіти передба-

чає не лише оволодіння знаннями та навичками, а й формування компетентнос-

тей, необхідних для ефективної самореалізації у цифровому та глобалізованому 
суспільстві. Особливої актуальності це набуває у підготовці майбутніх фахівців 
ІТ-сфери, які повинні вільно орієнтуватися у середовищі міжнародного спів-

робітництва, володіти англійською мовою як мовою міжкультурної професійної 
комунікації. 

Важливою складовою професійної підготовки ІТ-фахівця стає форму-

вання іншомовної комунікативної компетентності, яка включає не лише 
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лінгвістичну складову, а й соціокультурну, дискурсивну та стратегічну, що 
дозволяє майбутнім спеціалістам ефективно взаємодіяти у багатокультурному 
професійному середовищі. Іншомовна культура, як частина загальної культури 
людства, осягається у процесі професійно спрямованої комунікативної освіти, 
яка охоплює освітній (соціальний), пізнавальний (культурологічний), виховний 
(педагогічний) і розвивальний (психологічний) аспекти. Формат організації 
навчального процесу також відіграє важливу роль у формуванні іншомовної 
компетентності. Зокрема, очне навчання сприяє формуванню навичок 
безпосередньої усної комунікації, співпраці в парах і групах, активному 
залученню до рольових ігор та моделювання ділових ситуацій. Натомість 
дистанційне навчання забезпечує гнучкість і доступ до великої кількості 
автентичних англомовних ресурсів — технічних блогів, форумів, відеоуроків, 
навчальних платформ типу Coursera, edX тощо. Студенти отримують 
можливість вчитися у власному темпі, адаптуючи навчання до індивідуального 
ритму та інтересів. Важливою умовою ефективного дистанційного навчання є 
цифрова грамотність і мотивація здобувачів освіти. 

У цьому контексті впровадження культурологічного підходу до навчання 
англійської мови в закладах фахової передвищої освіти, закладах вищої освіти 
ІТ-напряму дозволяє не лише розширити мовну підготовку, а й сприяє 
формуванню цілісної професійної ідентичності, відкритості до іншої культури, 
усвідомлення спільних гуманітарних цінностей. Таким чином, іншомовна 
підготовка майбутніх ІТ-фахівців повинна включати розширення культуро-

логічної обізнаності здобувачів освіти, що передбачає ознайомлення з 
культурними кодами, стилями комунікації, етикетом спілкування у сфері ІТ. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Аналіз наукових праць засвід-

чує, що проблемою формування іншомовної комунікативної компетентності 
фахівців технічного профілю займались такі дослідники, як С.С. Ніколаєва,                
І.О. Греб, Г.В. Онищенко, І.О. Рибенко, О.Б. Петрова, Л.П. Рудакова,                  
Т.М. Мішеніна, С.В. Філатов. У їхніх роботах висвітлено значення мовної освіти 
у непрофільному середовищі, обґрунтовано інтеграцію ІКТ у навчальний 
процес, розглянуто методику ESP-курсів, а також підкреслено необхідність фор-

мування соціокультурної компетентності як передумови успішної міжкультур-

ної комунікації. 
Незважаючи на вагомий внесок вітчизняних науковців, проблема форму-

вання іншомовної комунікативної компетентності саме у студентів ІТ-

спеціальностей у ЗФПО потребує подальшого дослідження, що й визначає 
актуальність обраної теми. 

Мета статті полягає у обґрунтуванні важливості іншомовної комунікатив-

ної компетентності майбутніх фахівців ІТ-сфери як одного з ключових чинників 
їхньої професійної самореалізації у глобалізованому інформаційному сус-
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пільстві; в окресленні методичних умов, які забезпечують інтеграцію фахового, 
мовного та культурологічного компонентів у процесі викладання іноземної мови 
для спеціальних цілей (ESP) у закладах фахової передвищої освіти, заклаадх 
вищої освіти. 

Виклад основного матеріалу. 
У контексті цифровізації та інтернаціоналізації ринку праці однією з 

ключових стратегічних цілей підготовки майбутніх фахівців ІТ-сфери стає 
оновлення її змісту відповідно до вимог часу. Це передбачає включення в 
освітній процес іншомовної комунікативної підготовки, зорієнтованої на 
реальні ситуації професійної діяльності. Важливим є також розвиток здатності 
студента до міжкультурної комунікації, зокрема в англомовному технічному 
середовищі. 

Формування іншомовної комунікативної компетентності охоплює воло-

діння не лише лінгвістичними та прагматичними знаннями, а й культуроло-

гічною обізнаністю, що дозволяє майбутньому ІТ-фахівцеві ефективно 
взаємодіяти у багатонаціональних командах, розуміти комунікативні норми 
іншої культури, працювати з автентичною документацією, а також успішно 
презентувати власні технічні ідеї на міжнародному рівні [1, c. 57]. 

Аналіз психолого-педагогічної, лінгводидактичної та культурологічної 
літератури дозволяє стверджувати, що мовна підготовка майбутніх ІТ-фахівців 
повинна мати цілісний характер і передбачати тісну взаємодію між фаховим 
контентом і мовною практикою. Такий підхід відображає сучасну тенденцію до 
гуманізації технічної освіти через культурологічну складову, що, у свою чергу, 
сприяє формуванню широкого світогляду, професійної етики, толерантного 
ставлення до іншої культури [5]. 

Іншомовна компетентність у сфері ІТ — це не лише інструмент технічної 
комунікації, а й елемент соціальної адаптації, розвитку м’яких навичок (soft 
skills), таких як міжкультурна взаємодія, критичне мислення, презентаційні 
вміння. Саме тому важливо створювати умови для системного застосування 
комунікативно орієнтованих технологій навчання, що ґрунтуються на 
реалістичних, професійно релевантних завданнях, та забезпечують поступове 
формування готовності до професійної комунікації у глобальному ІТ-просторі 
[2, c. 150]. 

Варто наголосити, що аналогічні тенденції спостерігаються й у сфері 
фахової підготовки майбутніх фахівців інформаційних технологій, де іноземна 
мова, зокрема англійська, виступає не лише інструментом доступу до 
спеціалізованих знань, а й засобом міжкультурної взаємодії у професійному 
середовищі. В умовах розширення участі українських ІТ-спеціалістів у 
міжнародних проєктах, співпраці з іноземними компаніями, участі у відкритих 
технічних платформах постає вимога до здобувача освіти бути не лише технічно 



 Актуальні питання у сучасній науці  
                                           № 5(35) 2025   

 
 
 
 
 

 

 

1377 

підготовленим, а й культурно адаптованим, толерантним, здатним до ефектив-

ного спілкування в інтернаціональних командах. 
Іншомовна підготовка у ЗФПО ІТ-напряму, отже, повинна виходити за 

межі вивчення професійної термінології та граматичних структур. Вона має 
включати в себе глибше розуміння комунікативних практик, типових для 
англомовної технічної спільноти, а також ознайомлення з культурними 
традиціями, особливостями професійного етикету, поведінковими нормами в 
міжнародному робочому середовищі. Лише за таких умов можливо забезпечити 
реальне формування іншомовної комунікативної компетентності як інтегрованої 
якості особистості [4]. 

На жаль, сьогодні ще поширеною є практика викладання англійської мови 
у закладах фахової передвищої освіти, закладах вищої освіти за шаблонною, 
переважно лінгвоцентричною моделлю, без урахування культурного змісту або 
професійного контексту. Це зумовлює обмеженість сформованих у студентів 
мовленнєвих умінь, їх недостатню готовність до участі у живому іншомовному 
спілкуванні у реальних ІТ-ситуаціях. Такий підхід, заснований на вивченні 
мовних одиниць у відриві від культурної системи, знижує мотивацію до 
навчання, ускладнює формування міжкультурної компетентності та знецінює 
роль мови як соціального інструмента. 

Формування іншомовної комунікативної компетентності у студентів 
фахових закладів передвищої освіти, закладах вищої освіти, які спеціалізуються 
на ІТ, є важливим етапом у підготовці професіоналів, які здатні працювати в 
міжнародному середовищі, ефективно взаємодіяти з колегами, партнерами та 
клієнтами з різних країн, а також використовувати іноземну мову як основний 
інструмент у своїй професійній діяльності. 

Іншомовна комунікативна компетентність у сфері ІТ включає не тільки 
загальні мовні навички, але й уміння використовувати професійну термінологію, 
розуміти та створювати технічні тексти, вести ділову переписку, а також 
здатність брати участь у міжнародних проектах, конференціях і обговореннях. 
Особливо важливою є здатність працювати з технічною документацією, яка 
часто пишеться англійською мовою, а також з інструкціями, кодами програм, 
програмними продуктами та іншими ресурсами, необхідними для роботи в ІТ-
сфері. 

Роль іншомовної комунікативної компетентності в ІТ-сфері 
ІТ-сфера є однією з найбільш глобалізованих, де комунікація між 

фахівцями з різних країн є невід’ємною частиною професійної діяльності. 
Більшість наукових статей, технічних публікацій, інструкцій і документації, що 
стосуються програмування, розробки програмного забезпечення, системного 
адміністрування та інших ІТ-дисциплін, написані англійською мовою. Таким 
чином, знання іноземної мови, зокрема англійської, є необхідною умовою для 
отримання та обробки цієї інформації. 
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Крім того, основною мовою міжнародних конференцій, семінарів, 
вебінарів і технічних зустрічей у сфері ІТ є англійська мова. Тому студенти, які 
навчаються в закладах фахової передвищої освіти, закладах вищої освіти, 
повинні бути готові до того, щоб у майбутньому успішно працювати в 
багатонаціональних командах, обговорювати технічні проблеми, презентувати 
свої розробки та наукові роботи, а також підтримувати професійну комунікацію 
через інтернет або відеоконференції [3, c. 37]. 

Іншомовна комунікативна компетентність у контексті ІТ повинна 
включати кілька основних компонентів, зокрема: 

1. Лексична компетентність — здатність розуміти та використовувати 
технічну термінологію в різних галузях ІТ (програмування, веб-розробка, бази 
даних, мережі тощо). Це передбачає також знання специфічних виразів, 
фразеологізмів і скорочень, що використовуються в ІТ-середовищі. 

2. Граматична компетентність — вміння застосовувати граматичні 
правила для створення граматично правильних та професійно відповідних 
текстів. В ІТ, де важлива точність та ясність, це є критично важливим для 
написання кодів, інструкцій, документів тощо. 

3. Комунікативна компетентність — здатність вести професійне 
спілкування як усно, так і письмово. Це включає написання технічних звітів, е-

mail листів, участь у відеоконференціях, спілкування на форумах, чатах і в інших 
онлайн-ресурсах. 

4. Технічна компетентність — уміння розуміти і працювати з технічною 
документацією, включаючи інструкції, мануали, відгуки, документацію до 
програмного забезпечення, код і технічні статті. 

5. Когнітивна компетентність — здатність адаптуватися до змінних 
умов, оскільки технології та мови програмування постійно змінюються, і тому 
важливо швидко освоювати нові терміни, концепції і методи. 

Методи формування іншомовної комунікативної компетентності в ІТ-

сфері 
Для розвитку іншомовної комунікативної компетентності в ІТ важливо 

впроваджувати спеціалізовані методи і засоби навчання. Ось кілька найбільш 
ефективних: 

1. Інтерактивні методи навчання. Це можуть бути рольові ігри, 
симуляції робочих ситуацій, де студенти повинні спілкуватися англійською 
мовою. Наприклад, організація проектних груп, де студенти повинні працювати 
над розв’язанням конкретного технічного завдання, використовуючи 
англомовні ресурси. 

2. Інтернет-ресурси та онлайн-курси. Використання онлайн-платформ, 
на яких студенти можуть знайти технічні статті, код, інструкції, а також пройти 
курси, які допомагають вдосконалити професійну англійську мову. Це дає 
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студентам можливість отримувати доступ до актуальних знань і постійно 
вдосконалювати свої навички. 

3. Практика на реальних завданнях. Студенти можуть працювати з 
реальними проектами або створювати власні ІТ-проекти, де повинні 
використовувати іноземну мову для написання технічних звітів, коментарів до 
коду, інструкцій тощо. При цьому, у дистанційній формі ефективними є 
завдання, що передбачають використання хмарних інструментів для спільної 
роботи, таких як Google Docs, GitHub, Zoom або Discord, що дозволяють 
підтримувати реалістичну комунікацію англійською мовою. Очна форма надає 
більше можливостей для організації інтерактивних симуляцій (наприклад, 
інтерв’ю з роботодавцем, стендапи в Scrum-команді) у безпосередньому 
контакті з іншими учасниками. 

4. Відео-лекції та вебінари з професіоналами. Організація онлайн-

зустрічей з іноземними експертами, де студенти можуть практикувати слухання 
та спілкування з професіоналами на англійській мові. Це також дозволяє 
студентам краще зрозуміти актуальні тенденції в ІТ-сфері. 

5. Автентичні матеріали. Включення в навчальний процес матеріалів, які 
використовуються в реальній ІТ-діяльності — технічні статті, програмний код, 
інтерв'ю з експертами, відгуки на продукти, керівництва тощо. Це дозволяє 
студентам ознайомитися з реальним контекстом професійного спілкування. 

6. Постійна практика письмового та усного спілкування. Регулярне 
виконання завдань на письмо та усне мовлення, таких як створення 
документації, написання звітів, участь у професійних дискусіях, також є 
важливою частиною навчального процесу. 

Ефективне формування іншомовної комунікативної компетентності 
майбутніх фахівців ІТ-сфери у закладах фахової передвищої освіти можливе 
лише за дотримання певних організаційно-педагогічних умов, які забезпечують 
системність, інтегрованість та практичну спрямованість освітнього процесу. До 
таких умов належать: 

• Інтеграція мовної і фахової підготовки — забезпечення 
взаємозв’язку між навчанням англійської мови та професійно орієнтова-

ними дисциплінами через впровадження контентно-орієнтованого 
підходу (CLIL), що сприяє засвоєнню не лише мови, але й профільної 
термінології та концептів. 

• Створення автентичного професійного середовища — вико-

ристання технічної документації, статей, блогів, форумів, відеоінструкцій 
англійською мовою, що відображають реальні умови професійної 
діяльності в ІТ-сфері. 

• Застосування змішаного формату навчання — поєднання 
очного та дистанційного навчання з використанням освітніх платформ 
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(Moodle, Google Classroom, GitHub, Discord), що дозволяє організувати 
спільну діяльність, зворотний зв’язок і міжкультурну взаємодію. 

• Комунікативно орієнтовані методики викладання — 

впровадження рольових ігор, проєктної діяльності, командної роботи над 
кейсами з ІТ-тематики, що стимулюють розвиток мовленнєвих і м’яких 
навичок. 

• Розвиток навчальної автономії студентів — створення умов 
для самостійного опанування матеріалу, формування навичок критичного 
мислення, самооцінювання та рефлексії, що особливо важливо в умовах 
дистанційної роботи. 

• Підготовка педагогічних кадрів до викладання ESP — 

забезпечення викладачів відповідною методичною підтримкою, розвиток 
їхньої цифрової компетентності та володіння сучасними підходами до 
викладання англійської мови для спеціальних цілей. 
Усі зазначені умови є необхідною основою для формування не лише 

мовних знань, але й міжкультурної, когнітивної та професійної компетентності, 
що дозволяє майбутнім ІТ-фахівцям бути конкурентоспроможними на глобаль-

ному ринку праці та ефективно функціонувати у полікультурному середовищі. 
Важливість іншомовної комунікативної компетентності для ІТ-

фахівців 

Іноземна мова в ІТ-сфері є не лише засобом для спілкування, але й 
важливим інструментом для професійного розвитку. Володіння англійською 
мовою дозволяє фахівцям: 

• Оперативно отримувати доступ до останніх наукових і технічних 
розробок через міжнародні бази даних, журнали, конференції. 

• Брати участь у міжнародних проектах і співпрацювати з колегами з 
різних країн. 

• Успішно проходити співбесіди на роботу в міжнародних компаніях. 
• Визначати та впроваджувати інноваційні рішення на основі новітніх 

досліджень та технологій. 
Усі ці фактори свідчать про важливість формування іншомовної 

комунікативної компетентності на етапі підготовки ІТ-фахівців у закладах 
фахової передвищої освіти, закладах вищої освіти. Це дасть їм можливість бути 
конкурентоспроможними на міжнародному ринку праці та успішно працювати 
в мультикультурних та багатомовних робочих середовищах. 

Висновок 

Формування іншомовної комунікативної компетентності у фахівців ІТ-

сфери в закладах фахової передвищої освіти, закладах вищої освіти є важливим 
і необхідним компонентом підготовки сучасних спеціалістів, які здатні 
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працювати в умовах глобалізації та активно взаємодіяти з міжнародними 
партнерами. Іншомовна компетентність у професійному контексті забезпечує не 
лише ефективне спілкування, але й дає можливість доступу до міжнародної 
технічної та наукової інформації, що є ключовим фактором для розвитку та 
інновацій у сфері інформаційних технологій. Системне поєднання очного та 
дистанційного навчання дозволяє оптимально використовувати переваги обох 
форматів, забезпечуючи як соціалізацію та безпосередній контакт (в аудиторії), 
так і персоналізовану, технологічно насичену підготовку (в онлайн-середовищі). 
Саме така модель сприяє розвитку всіх компонентів іншомовної компетентності 
ІТ-фахівця. 

Процес навчання іноземної мови має бути інтегрований із професійною 
підготовкою студентів, що дозволяє їм не лише оволодіти мовними навичками, 
але й застосовувати їх для вирішення конкретних професійних завдань. 
Важливим є використання автентичних матеріалів, інтернет-ресурсів, реальних 
проектів і завдань, що дозволяє студентам інтегрувати теоретичні знання з 
практичною діяльністю. 

Успішне формування іншомовної комунікативної компетентності у 
фахівців ІТ-сфери вимагає постійної практики, використання інноваційних 
методів навчання та інтерактивних технологій, що забезпечують всебічний 
розвиток мовних навичок. Володіння іншомовною комунікацією дозволяє 
студентам не тільки бути конкурентоспроможними на ринку праці, але й брати 
участь у міжнародних проектах, працювати з останніми технологічними 
досягненнями та вести професійну діяльність у глобальному контексті. 

Таким чином, формування іншомовної комунікативної компетентності є 
важливою складовою професійної підготовки фахівців ІТ-сфери, що дозволяє 
студентам адаптуватися до вимог сучасного глобального ринку праці і забезпе-

чує їх ефективну діяльність у багатомовному і мультикультурному середовищі. 
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